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1. Opći uvod - što ćemo raditi i kako

A. Inventarizacija
B. Zlatna pravila
C. Komuniciranje
D. Psihotrauma
E. Nenasilno razrješavanje sukoba
F. Organiziranje zajednice
G. Ljudska prava
H. Metode poučavanja

2. Pravila igre

A. Sve ostaje među nama
B. Bez donošenja sudova

C. Želite li reagirati emocionalno, to je O.K.

D. Kada sve ovo završi, pomažite jedni drugima 
E. Istina
F. Ako vam je previše, recite da vam je previše

3. Inventarizacija

A. Ime, mjesto podrijetla
B. Obrazovanje
C. Obitelj
D. Interesi
E. Trenutna situacija
F. Trenutni posao i značaj tog posla za vašu situaciju
G. (kasnije uvod u psihotraumu) Iskustvo s psihotraumom – problemi u obitelji, drugo
H. Iskustvo s ratom i izbjeglicama, osobno ili iz rada s izbjeglicama
I. Nešto o vašem iskustvu
J. Još nešto o vašem životu što je važno
K. Što su vaši ciljevi na ovom tečaju
L. Što želite naučiti

4. «Zlatna pravila»

A. Pojašnjenje «zlatnih pravila» i zašto su ona značajna
B. Sama «pravila»

i. Neka opća pravila
a. Zanimanje za drugu osobu
b. Slušati i reagirati na ono što druga osoba govori i na cjelokupnu osobu
c. Pojašnjavanje onoga što druga osoba govori,  njezinih motiva da o tome govori kao i vaših motiva i razloga da o tome govorite

i. OSJEĆAJI
ii. MOTIVI
iii. INTERESI
iv. SADRŽAJ
v. PRETPOSTAVKE
vi. PREDRASUDE
vii. OČEKIVANJA
viii. GENERALIZACIJE
ix. PROJEKCIJE

d. Ustrajnost
e. Upornost
f. Strpljivost

ii. Identifikacija

a. Identifikacija, prijenos i kontraprijenos
b. Održanje vlastitog identiteta

iii. Tolerancija: pristup bez osude
iv. Individualizacija
v. Uspostavljanje i održavanje povjerenja
a. Iskrenost
b. Izravnost
c. Održavanje obećanja
d. Privatnost
vi. Konkretan rad
a. Priprema
b. Fleskibilnost
c. Otvorenost
d. Prilagodba reakcija za vrijeme razgovora
vii. Za religiozne ljude: vjerovati u Boga ali ne pokušavati obratiti druge
viii. Nada
ix. Za vas i drugu osobu
a. Zbližavanje
b. Poznavanje vlastitih ograničenja
i. PROFESIONALNOST
ii. VRIJEME
iii. EMOCIONALNA ENERGIJA
iv. BLISKOST
v. PRIHVAĆANJE ONOGA ŠTO MOŽETE I ONOGA ŠTO NE MOŽETE

c. Prepuštanje kontrole drugima
d. Pogled na samoga sebe
e. Nadzor: rasprava
f.            Sprečavanje «izgaranja»
g. Odvojite  vrijeme za sebe
h. Usporite
5. Komuniciranje

a. Uvod

i. Problemi u komuniciranju mogu dovesti do silnih nesporazuma među ljudima
ii. U ovome dijelu naučit ćemo koji čimbenici utječu na komunikaciju, kako bi osoba koja govori rekla što želi a da pritom druga osoba čuje ono što govornik želi da ona čuje.
iii.  Jedna od najvažnijih komunikacijskih vještina je slušanje. Želimo li da druga osoba čuje ono što želimo da čuje, moramo i čuti ono što drugi ljudi žele da čujemo, znati kako dobiti informaciju koja nam treba i dati do znanja drugoj osobi da smo je čuli.
iv. Pojašnjenje: kako biti siguran da su ono što je rečeno obje strane potpuno razumjele. To je presudno i za rad sa psihotraumom i za nenasilno rješavanje sukoba.
v. Naučit ćemo tehnike vođenja razgovora koje su korisne za obje strane
vi. Naučit ćemo tehnike nenasilnog komuniciranja.
vii.  Naučit ćemo tehnike rada u skupini i vođenja skupine.
viii. Naučit ćemo tehnike komuniciranja s vanjskim svijetom (kasnije, u dijelu posvećenom civilnom društvu).
B. Čimbenici koji stvaraju probleme u komuniciranju
i. Vježba/cjelina: kakve probleme u komuniciranju imamo?
ii. Čimbenici, prvi dio.
a. Kome je priča namijenjena

i. VLASTITI INTERES GOVORNIKA
ii. VLASTITI INTERES SLUŠAČA

b. Tipovi komuniciranja

i. GOVORNICI
ii. SLUŠAČI
iii. KOJI STE VI TIP?
c. Motivi za komuniciranje
i. KAO GOVORNIK

A. Objasniti nešto
B. Tražiti nešto
ii. KAO SLUŠAČ
A. Kada pomaže
B. Kada  traži informaciju

ii. MIJEŠANJE MOTIVA GOVORNIKA I SLUŠAČA

d. Interesi obje strane
e. Pretpostavke obiju strana tijekom razgovora.
f. Očekivanja obiju strana tijekom razgovora.
g. Predrasude obiju strana
h. Projekcije obiju strana
i. Vježba s manjim skupinama, razgovor primjeren skupini

iii. Konkretni čimbenici koji utječu na komuniciranje

a. Govorno-tehnički

i. FIZIČKI-SOMATSKI

ii. TON

iii. INTONACIJA

iv. GLASNOĆA

v. DIKCIJA

vi. BRZINA GOVORA

b. Osobni

i. OGRANIČENJA
ii. KONTROLA (AKOHOL, LIJEKOVI, DRUGO)

iii. SVIJEST O PROCESU
iv. SAMOUVJERENOST
v.  OSOBNOST
vii. FIZIČKO ZDRAVLJE
viii. RASPOLOŽENJE I EMOCIONALNI ČIMBENICI

viii.  DEPRESIJA

ix. TJESKOBA

x. SRDŽBA

xi. KONCENTRACIJA

xii. UMOR

c. Signali – verbalni i neverbalni

d. Neverbalno ponašanje
e. Čimbenici podrijetla

i. JEZIK KAO TAKAV

A. naučeno nasuprot prirodnom


1. jezik


2. naglasak

B. učiti jezik kao što ga uče stranci

C. čimbenici nacionalnosti

D. regionalni čimbenici

ii. KULTURA I SUBKULTURA

iii. INTERESI

iv. FINESE U GOVORU
v. EKONOMSKI STATUS

vi. OBITELJ

vii RELIGIJA

viii. OBRAZOVANJE

ix. ZANIMANJE

x. RAZLIČITA ISKUSTVA (PUTOVANJA I SL.)

xi. ISKUSTVO U KOMUNICIRANJU

xii. SPOL/ROD

xiii. DOB

xiv. ODNOSI S DRUGOM OSOBOM
f. Okolina u kojoj se vodi razgovor
i. MJESTO

ii. PROSTOR

iii. VRIJEME

iv. OSVJETLJENJE

v. TEMPERATURA

vi. DOBA DANA

vii. SITUACIJA

viii. PRITISAK KOJEMU SU IZLOŽENI SUDIONICI U RAZGOVORU

ix. SIGURNOST SITUACIJE I MEĐUSOBNA SIGURNOST SUDIONIKA U RAZGOVORU

x. TEMA RAZGOVORA

xi. KOLIČINA VREMENA ZA RAZGOVOR

xii. KAKO JE OSOBA PRIMLJENA

xiii DUH/OZRAČJE RAZGOVORA

g. Jezik kao oružje
h. Vježbe

i. NAVEDITE JEDAN SVOJ SKORAŠNJI RAZGOVOR. ANALIZIRAJTE SVAKI OD ČIMBENIKA, U SEBE I U SVOG SUGOVORNIKA.
ii. PROUČITE SAMOGA SEBE. KOJI OD TIH ČIMBENIKA SU PRIMJENJIVI NA VAS I KAKO?

iii. U NAREDNIM TJEDNIMA, OBRATITE POZORNOST NA TE ČIMBENIKE KOD DRUGIH

iv. VJEŽBA S POŠTIVANJEM OGRANIČENJA
C. Faze u razgovoru

i. Uvod u razgovor (prvi razgovor, ako nije naznačeno drugačije)
a. Pozdrav

b. Ako je u pitanju drugi razgovor, ukratko prepričati prvi

c. Osobno predstavljanje

i. TKO STE VI

ii. KAKVA JE VAŠA ULOGA

d. Predstavljanje organizacije

i. NAZIV ORGANIZACIJE

ii. GDE SMO

iii. ČIME SE BAVIMO

iv. ZAŠTO SE TIME BAVIMO

A. Kao organizacija
B. Osobno
i. ŠTO NE MOŽEMO
e. Cilj trenutnog razgovora (u svim razgovorima)

f. Što će se dogoditi (u svim razgovorima)

i. TIJEKOM RAZGOVORA

ii. KASNIJE

g. Privatnost

h. Ima li pitanja?

i. Prelazak na sljedeću fazu

ii. Početna (klijentova) faza (tehnika aktivnog slušanja)

a. Koncentracija na drugu osobu

b. Uvodna pitanja

i. OTVORENA
ii. CILJANA
iii. OVISNA O SITUACIJI
c. Ponavljanje sitnih fraza

d. Rekapitulacija

e. Pojašnjenje

f. Neoptužujući jezik

g. Neverbalno ponašanje

h. Tišina

i. Prepuštanje smjera razgovora sugovorniku

j. Otkrivanje neizgovorenih pitanja i osjećaja

iii. Završna (terapeutova, voditeljeva) faza

a. Zaključna pitanja

iv. Izmjenjivanje početne i završne faze

v. Napraviti plan prihvatljiv objema stranama

vi. Procjena procesa

vii. Zaključak

viii. [Acija

ix. Procjena]

ii.  povratak na fazu i.

D. Drugi oblici komuniciranja, uključujući i nenasilnu komunikaciju
i. Uporaba provokativnih izraza – brižan izbor riječi

ii. Pratiti situaciju i sugovornika, njegove ili njezine osjećaje

iii. Izjave u prvom licu jednine («ja»-izjave)

iv. Izbjegavanje izjava u prvom licu množine («mi»-izjave)

v. Empatija
vi. Izražavanje istinskih osjećaja, i u vezi situacije i u vezi sa sugovornikovim osjećajima

vii. Iskrenost, i prema samima sebi

a. o tome kako se osjećamo u toj situaciji

b. pozitivni i negativni prijenos i kontra-prijenos

viii. Odvajanje činjenica od osjećaja i realna procjena njihove opravdanosti 
ix. Izraziti osjećaje i, ponovo, potreba za iskrenošću

x. Zatražiti nešto za sebe ali u formi zamolbe, ne u formi zahtjeva

xi. Govoriti sažeto
xii. Temu ćemo razmotriti i u terminima nenasilnog rješavanja sukoba

xiii. Vježba

xiv. Komuniciranje u višejezičnoj sredini

a. Pobrinite se da svi sudionici razumiju o čemu se govori

b. Pravilan smještaj prevodilaca

c. Prevodilac nije stroj!

i. ULAZNE INFORMACIJE

ii. POVRATNE INFORMACIJE

d. Sudjelovanje prevodioca

i. ONA ILI ON NE BI SMJELI BITI ČLANOVI OBITELJI NITI PRIJATELJI, POSEBICE U OSJETLJIVIM SITUACIJAMA

ii. ONA ILI ON TREBAJU PRIPADATI ETNIČKOJ SKUPINI KOJOJ PRIPADA I KLIJENT ILI TREBA BITI STRANAC

iii. VODITE RAČUNA I O DRUGIM VEZAMA I MOGUĆIM INTERESIMA SVOGA PREVODIOCA

D. Grupne vještine

i. Uvod

a. pojedinac nasuprot skupini

ii. Tipovi skupina

a. terapijske
b. političke
c. prijatelji
d. seminarske
e. radne
f. sportske
g. ostale

iii. Karakteristike skupina

a. struktura

i. FORMALNA I NEFORMALNA

ii. FORMIRANJE POD-SKUPINA

iii. SVIJEST O STRUKTURI
b. donošenje odluka

i. FORMALNO nasuprot NEFORMALNOM

ii. TIPOVI

A. diktatura

B. većina

C. konsenzus

D. miješani tipovi


iii. SVIJEST O NAČINU DONOŠENJA ODLUKA
c. komunikacijska struktura

i. FORMALNI KANALI

ii. NEFORMALNI KANALI
iii. POZNAVANJE KONKRETNE KOMUNIKACIJSKE STRUKTURE
iv. interakcija između pojedinca i skupine

a. uključivanje ili isključivanje jednoga ili više pojedinaca iz skupine: na temelju
i. PONAŠANJA

ii. VRIJEDNOSTI

iii. OSOBNOSTI

iv. VANJSKIH ČIMBENIKA

v. OSTALIH ČIMBENIKA

b. mobbing

c. ostale interakcije

iv. svijest o funkcioniranju skupine
a. o koncepciji skupine tj. razlogu za njezino postojanje
b. o idejama unutar skupine

c. o svakom pojedincu u skupini

d. o dinamici skupine

e. o dinamici interakcije između pojedinca i skupine

f. odvojiti vrijeme za analizu svega spomenutoga i proraditi svaku stavku sa svakim članom skupine

v. dinamika skupine
a. skupina je više od zbroja svojih dijelova, i u pozitivnom i u negativnom smislu

i. DOBRE STRANE
A. «zajedno smo jači»
B. solidarnost

C. identitet

D. više mogućnosti izbora

E. generiranje i razmjena ideja
F. pravila

G. skupina može potaknuti pojedinca na pomjene

H. potpora članovima

I. više mogućnosti za djelovanje 

ii. LOŠE STRANE

A. dominacija skupine: represija nad pojedincem

B. ekstremna pravila

C. isključivanje pojedinaca

D. neodržavanje obećanja danih članovima skupine

E. sporost u promjenama, ponekad

F. moguće sprečavanje pojedinca da se mijenja
b. grupna psihologija

c. formiranje skupine

i. PROCES FORMIRANJA SKUPINE

ii. VIŠE U DIJELU POSVEĆENOM ORGANIZACIJI ZAJEDNICE

d. vođenje skupine

i. VOĐENJE naspram POMAGANJA, i primjerenost svakoga
ii. TEORETSKO naspram STVARNOGA
iii. FORMIRANJE ULOGA

iv. FORMIRANJE POD-SKUPINA

A. stalnih ili polu-stalnih

B. promjene sukladno pojedinačnim pitanjima

C. temelj za formiranje pod-skupina

1. osobnost
2. politika

3. funkcija

4. blizina/unutrašnja geografija

5. financijski interesi

v. TIPOVI VOĐENJA

A. apsolutističko

B. relativno

C. pravim konsenzusom

e. razvoj skupine i njezine karakteristike tijekom vremena
f. dinamika jednom uspostavljenih odnosa: odnosi mogu biti statični ali mogu se i mijenjati, ovisno o vanjskim okolnostima, odnosima, pojedincima i njihovim okolnostima.
vi. sukobi unutar skupine

a. kako do njih dolazi

i.          OSOBNOSTI I OSOBNA PITANJA

ii.          MOĆ

iii. NESPORAZUMI

iv. FINANCIJSKI PROBLEMI

v. NEPATVORENA PITANJA (bez utjecaja ostalih faktora)
b. može voditi pozitivnim promjenama i/ili komadanju skupine, u smislu potpunog raspada i u smislu raspada na pod-skupine

c. rješenje

i. POTREBA ZA OTVORENOŠĆU

ii. POTREBA ZA ISKRENOŠĆU

iii. PONIZNOST

iv. POTREBA ZA KRITIČKOM ANALIZOM SITUACIJE

v. POTREBA ZA DJELOVANJEM I NA INDIVIDUALNOJ I NA RAZINI SKUPINE

vi. POTREBA ZA ANALIZOM DINAMIKE SKUPINE TJ. ULOGA, KOMUNICIRANJA, STRUKTURE, VODSTVA, INTERAKCIJE IZMEĐU POJEDINACA I SKUPINE

vii. MOGUĆA POTREBA ZA UNAPREĐENJEM INTERAKCIJE/ODNOSA IZMEĐU POJEDINCA I SKUPINE
viii. MOGUĆA POTREBA ZA RADOM IZVAN STRUKTURE SKUPINE
ix. POTREBA ZA DOBRIM VODSTVOM
x. MOGUĆA POTREBA ZA VANJSKIM POSREDNIKOM

xi. POTREBA ZA OTVORENOŠĆU NOVIM RJEŠENJIMA I SPREMNOŠĆU DA SE O NJIMA RAZMIŠLJA

vii. tehnike u skupini

a. slične individualnim vještinama

i. AKTIVNO SLUŠANJE OPĆENITO
ii. REKAPITULACIJA

iii. POJAŠNJENJE

iv. FAZE U RAZGOVORU

b. ne ponavljati se
c. vodstvo

d. nadziranje procesa

e. zahtjev svim članovima skupine da sudjeluju

f. dopustiti svima da izraze svoje stajalište

i. VOĐA SKUPINE DOPUŠTA IZRAŽAVANJE MIŠLJENJA
ii. SVATKO IZRAŽAVA SVOJE MIŠLJENJE
g. priprema za sastanak

h. stvaranje pozitivnog ozračja

i. OPĆENITO

ii. UDOBNOST

iii. NEMA UPADANJA U RIJEČ

i. vremensko ograničenje sastanka ili dijelova sastanka
j. potreba da se skupina obuči u grupnim tehnikama (primerice, govoriti jedan po jedan a ne u glas).

k. međusobno upoznavanje

l. što se događa mimo sastanka

i. PRIPREMA

ii. POSREDOVANJE POJEDINACA ILI POD-SKUPINA

m. konsenzus

i. CJELINA MOŽE BITI VIŠE OD SUME NJEZINIH DIJELOVA

ii. KADA JE NUŽAN A KADA NIJE: PITANJA NAČELA

n. ostale tehnike

i. TEHNIKA KAMENA
ii. RAZDOBLJE TIŠINE IZMEĐU IZLAGANJA

iii. RUNDA BEZ DONOŠENJA SUDOVA

iv. RAZDOLJE TIŠINE KAO PREDAH

A. za stolom

B. u šetnji

v. SJEDENJE U RAZLIČITIM POLOŽAJIMA/VJEŽBE

vi. PREDAH

o. dobra volja među sudionicima
viii. vježbe

a. analiza nekoliko skorašnjih interakcija skupine

b. nekoliko «normalnih» grupnih odluka pri čijem se donošenju vježbaju grupne tehnike i analiziraju interakcije

c. skupina u kojoj postoji nekakav sukob

d. osjetljivost za druge kulture
2. Psihotrauma
(nakon svake teme slijedi vježba vezana za neko iskustvo iz vašega života koje iznosite skupini. U pogledu faza, osoba treba izabrati jedno iskustvo i slijediti proces.)
A. Upozoriti kako ovaj dio tečaja može biti vrlo težak
B. Opća psihologija
i. Psihodinamika – osnove

ii. Biheviorizam

iii. Organski aspekti

iv. Faze u razvoju – Freud i Eriksson
v. Drugi pristupi
C. Definicija(?)

ii. Kao takva
iii. Opće karakteristike traume

iv. Trauma Tipa 1 i Tipa 2

v. Definicije DSM-a i ICD-a

vi. Druge definicije

3. Trauma tijekom sukoba i u post-konfliktnim situacijama

i. Definicija problema

a. Manjak podataka u tijeku sukoba i u post-konfliktnim područjima

b. Broj ljudi izloženih problemu
c. Trenutni nedostatak metodologije za rad s tolikim brojem ljudi
d. Raznolikost skupina izloženih psihotraumi
e. Zapostavljene skupine
f. Nedostatak teorije i metoda za rad s tako različitim skupinama
g. Dugotrajna izloženost
h. Težina izloženosti
i. Dugotrajni individualni učinci
j. Razine traumatizacije i potreba za radom na svakoj razini traumatizacije
i. INDIVIDUALNOJ
ii. OBITELJSKOJ
iii. GRUPNOJ
iv. NA RAZINI SUSJEDSTVA
v. NA RAZINI ZAJEDNICE
vi. NA RAZINI DRUŠTVA
k. Problemi povratka i ponovne izgradnje cijelih društava
l. Odnos između ljudskih prava i psihotraume

m. Učinak specifične kulture u svakoj regiji i učinak na tu kulturu

n. Pitanje može li liječenje psihotraume i dostupnost posredničkih usluga utjecati na:
i. SMANJENJE NASILJA

ii. SPREČAVANJE RATA

o. Problem priznavanja barem dijela problema, koordinacija napora i učinkovita akcija lokalnih i međunarodnih organizacija: NGO-a, IGO-a, GO-a i financijera.

E. Akutna faza

F. Kübler-Ross

G. Horowitz

H. Faze prilagodbe

I. Žalovanje

B. Simptomatologija
Neuro-psihološki aspekti

a. smetnje u pamćenju

b. smetnje u koncentraciji

Somatski aspekti

a. Psihosomatika : definicija po kojoj su bolesti izravni rezultat stresa

i. PROBLEMI SA SRCEM

ii. PROBLEMI SA ŽELUCEM

iii. VRTOGLAVICA

iv. VID

v. SLUH

vi. GORNJI I DONJI GASTROINTESTINALNI TRAKT

vii. DISANJE

viii. SEKSUALNOST

ix. PROBLEMI SA ZGLOBOVIMA I KRETANJEM

x. KOŽA

xi. ENDOKRINI SUSTAV

xii. NESPECIFIČNI PROBLEMI

xiii. IMUNOLOGIJA

xiv. STVARNE BOLESTI KOJE LIJEČNICI ODBACUJU ILI NE PROUČAVAJU DOVOLJNO PAŽLJIVO

b. Konverzija

iii. Psihološko-psihijatrijski aspekti

a. Depresija

b. Tjeskoba i panika

c. Srdžba i bijes

d. Flešbekovi – diferencijacija sa psihozom

e. Noćne more i problemi sa spavanjem

f. Nemir, razdražljivost i nervoza

g. Ovisnost o drugim ljudima

h. Ovisnost o opojnim  tvarima (ovisnost, ne zloporaba)
i. Bespomoćnost, nedostatak perspektive, ne znati kamo ćemo i što ćemo

j. Osjećaj tuposti i potiskivanje afekta

k. Osjećaj da nas ne razumiju

l. Promjene osobnosti

i. NEMOGUĆNOST DA SE OSJETI RADOST ILI TUGA

ii. «POTPUNO DRUGAČIJI»

m. Promjene u odnosima

i. S BLISKIM PRIJATELJIMA I OBITELJI

ii. SA «SISTEMOM»

iii. NEDOSTATAK RAZUMIJEVANJA OD STRANE SVIH OSIM KOLEGA

n. Identitet

o. Mehanizmi preživljavanja- pozitivni i negativni, prilagodljivi i neprilagodljivi

p. Dekompenzacija
q. Ostali aspekti
C. Drugi  psihološki problemi
i. Gubitak i žalovanje

ii. Ovisnosti

iii. Strah

iv. Krivnja

v. Sram

vi. Bježanje od osjećaja

vii. Opraštanje
viii. Sigurnost

ix. Uloga žrtve

D. Čimbenici koji utječu na način na koji je osoba pogođena psihotraumom
i. Osobnost
ii. Iskustvo
iii. Priroda traume
iv. Povijest prijašnjih trauma
v. Okolina
vi. Dužina razdoblja izloženosti traumi
vii. Ranije mentalne i fizičke bolesti

E. Koncept kumulativne traume

F. Koncept kolektivne traume

G. Razine traume

i. Osobna
ii. Obiteljska
iii. Skupine
iv. Susjedstva
v. Zajednice
vi. Društva
vii. Regije
viii. Meta-razina

H. Kulturološke razlike

I. Mehanizmi preživljavanja

i. Općenito
ii. Disocijacija
iii. Prelaženje granica izdržljivosti u ratu
iv. Dekompenzacija
v. Pseudo-adaptacija
vi. Ostali

R. Promjene u ratu

i. Tijekom rata

a. Općenito
b. Miješane obitelji
c. Ostatak svijeta ne vidi da se nešto događa jer se ljudi sjajno drže u akutnoj fazi. Ipak, pukotine su vidljive onima koji ih traže.
d. Potreba za više istraživanja
e. Mehanizmi preživljavanja

ii. Nakon rata

a.  Problemi po svršetku akutne faze

b.  Problemi prognaništva
A. osjećaj prognanika da su građani drugoga reda
B. osjećaj nesigurnosti

C. osjećaj nezadovoljstva

D. biti izbačen iz vlastita doma

E. prilagodba novoj okolini

F. odvojenost o obitelji i prijatelja

c. Problemi miješanih obitelji
d. Problemi ponovne izgradnje života

e. Problemi ponovne izgradnje društva

f. Sve ove faze mora se obraditi, vjerojatno slično obradi u svim fazama prilagodbe psihotraumi (3; vi, E)
iii. Povratak

a. Negiranje problema u uvjetima ponovne sigurnosti
b. Šok kada se povratak doista dogodi

c. Povratak kao dodatna trauma

d. Potreba za pripremom

e. Potreba za pažljivim promatranjem i vođenjem procesa povratka na dugoročnoj osnovi

f. Ne ostati u mjestu povratka – odlazak na novo mjesto

g. Potreba za više proučavanja

S. Specifične skupine

i. Bivši vojnici
ii. Djeca i mladež
iii. Žene
iv. Miješane obitelji
v. «Nestali»
vi. Izbjeglice

vii. Ljudi koji su ostali na okupiranim područjima
viii. Prognanici

ix. Žrtve torture i žrtve koncentracijskih logora

x. Tjelesni invalidi

xi. Ljudi s mentalnim problemima

xii. Mentalno bolesni ljudi

xiii. Manjine

T. Tortura
i. Metode torture

ii. Žrtve torture UVIJEK treba liječiti

U. Terapija

i. Upozorenja

ii. Ambijent za terapiju

iii. Slušanje

iv. Zašto je pacijent došao baš sada?

v. Uloga terapeuta

vi. Tipovi terapije i savjetovanja

vii. Faze terapije

a. Uspostava povjerenja

b. Psihološka edukacija

c. Stabilizacija

I. ŽIVOTNA PRAVILA

A. Svakoga dana radite nešto što volite
B. Radite brzinom kojom možete
C. Donosite odluke brzinom kojom možete
D. Tjelovježba
E. Izrazite osjećaje ne kreativan način
F. Svakoga dana odvojite vrijeme za terapiju
II. DISANJE

III. RAD NA VEZAMA

d. Potreba za provjerom fizičkog zdravlja

e. Metoda svjedočenja

f. Procesiranje različitim metodama

g. Pronaći smisao života

h. Ponovno izgraditi život

i. Odvojenost i ovisnost o drugima
viii. Grupna nasuprot individulanoj terapiji
ix. Mjesto religije u terapiji
x. Ostale terapije

a. Različite «razgovorne» terapije

b. Umjetnost, glazba i druge «umjetničke» terapije

c. Psihodrama

d. Bihevioralna terapija

e. Terapija tijela

f. EMDR

g. Mjesto lijekova u terapiji

h. Druge terapije

xi. Drugi terapijski problemi
a. Prijenos i kontra-prijenos
b. Prenošenje traume

c. Osoba iza debelih zidova

d. Nasilna osoba

e. Sumnjičava osoba

f. Psihotična osoba

g. Rad na slici o samome sebi i vlastitom identitetu

h. Rad na mehanizmima preživljavanja

i. Skupine za samopomoć

j. Samopomoć

k. Tjelesni sindromi, terapija

l. Mjesto ekonomije u terapiji

m. Uloga volontera

xii. Terapija za specifične skupine
a. Djeca

b. Mladež

c. Žrtve torture i žrtve koncentracijskih logora

d. Muškarci

i. BIVŠI VOJNICI

ii. CIVILI

e. Žene i žrtve obiteljskog nasilja

f. Invalidi

i. RATNI INVALIDI

A. Civilni
B. Vojni
ii. INVALIDI ČIJA INVALIDNOST NIJE POSLJEDICA RATA

g. Osobe koje su bile zlostavljane u djetinjstvu ili kasnije

h. Ostale osobe s traumama koje nisu posljedica rata

i. Izbjeglice, prognanici i ljudi koji su ostali na kupiranim područjima
xiii. Vježba

V. Terapija i nadzor na radnome mjestu, posebice na problematičnim područjima (uključujući i siromašne kvartove u gradovima na Zapadu)

W. Posljedice

i. Za osobu

ii. Ekonomske

iii. Za javni red

iv. Za zajednicu

v. Povratak

vi. Za mir: prevencija rata i nasilnih sukoba

vii. Integrirani pristup: Strategija kompleksne rehabilitacije (pogledati i pod: Nenasilna transformacija sukoba i razvoj zajednice)

X. Suočavanje savjetnika ili terapeuta s boli
i. Primarna traumatizacija

ii. Sekundarna traumatizacija

iii. Nadzor

iv. «Pregaranje»

Y. Izvanredne situacije
Z. Samoubojstvo

AA. Obiteljsko nasilje

AB. Povratak stranaca njihovim domovima

7. Civilno društvo
A. Uvod

i. Što ćemo raditi u ovom dijelu tečaja
B. Koncept civilnoga društva

i. Kao takvoga
ii. Tri sektora civilnoga društva

iii. Razlike između civilnoga društva, demokratizacije i ekonomskih promjena

C. Tipovi organizacije
i. Vladine organizacije

ii. Privatni sektor

iii. IGO-i

iv. NGO-i

D. «Demokratizacija»
E. Rad s nevladinim organizacijama

i. Suradnja s ostalim sektorima

ii. Vizija, misija i mandat

iii. Transparentnost

iv. Brainstorming i strategijsko planiranje

v. Komuniciranje i javnost

a. Imidž organizacije
b. Kvaliteta pisanih materijala organizacije

i. LOGO

ii. MEMORANDUM
iii. VIZUALNI IMIDŽ ORGANIZACIJE

iv. TKO ŠTO RADI

c. Medijska politika

d. Priopćenja za javnost

e. Medijske tehnike

f. Davanje izjava

g. Susreti s predstavnicima drugih organizacija i ostalima

h. Pravila rada s telefonima

i. Pravila rada s elektroničkom poštom

j. Bilteni i ostala glasila usmjerena na širu publiku

k. Kontakt s građanima i ostalima

l. Web-stranice

vi. Administracija
a. Financije
b. Arhiv

c. Kompjuterski arhiv

d. Kompjuterske mreže

e. Zaštita

f. Backup
g. Anti-virusni programi

h. Knjižnica

vii. Prikupljanje novčanih sredstava

a. Izvori
i. JAVNE I PRIVATNE FONDACIJE
ii. PRODAJA I POLU-KOMERCIJALNE AKCIJE

iii. POJEDINCI

iv. VLADE I IGO-I

v. OSTALI NGO-I

vi. DOTACIJE

b. Financiranje prjekata naspram općeg financiranja

c. Pisanje zamolbi
d. Ponude

viii. Ponude i izviješća

a. Vrste izviješća

i. CILJANE SKUPINE

ii. TIPOVI

A. Periodična
B. Projektna
ix. Umrežavanje
a. Postojeće mreže
b. Traženje kontakata
c. Održavanje mreže
x. Upravni odbor

xi. Menadžment

a. Organizacija općenito

b. Osoblje

i. KAO TAKVO
ii. RASPODJELA ODGOVORNOSTI

iii. CILJEVI

iv. NAGRADE I KAZNE

v. OCJENJIVANJE
vi. ZAPOŠLJAVANJE I OTPUŠTANJE

vii. GODIŠNJI ODMORI

viii. PRIVREMENO OSOBLJE

ix. OSTALI ČIMBENICI

c. Zajednički trud

d. Odgovornost

e. Odnosi s drugim organizacijama

f. Izvješćivanje
F. Istraživanje
8. Osnove nenasilnog rješavanja sukoba
Napomena: u znaci Wx, x označava korake po Dudleyu Weeksu a oznaka F+U označava tehniku Fischera i Ureya

A. Definicija posredovanja i nenasilno rješavanje sukoba

B. Promatranje  posredovanja kao šireg procesa
C. Uloga posrednika/pomoćnika

D. Psihološki procesi

i. Uloga psihologije u procesu posredovanja
ii. Izbaciti to iz sebe
iii. Racionalizacija
iv. Uzeti u obzir psihotraumatizaciju
a. Faze

b. Simptomatologija

c. Priznavanje psihotraume kao čimbenika koji, od strane svih sudionika, utječe na cjelokupni proces.
E. Uzeti u obzir kulturološke procese u procesu posredovanja i raditi na lokalnim procesima: kombinacija dvaju procesa
F. Navesti strane da pristanu na posrednika
G. Postaviti situaciju (W1)

i. Okolina
ii. Zadobivanje povjerenja

iii. Ne žuriti

iv. Ostali mogući čimbenici u uspostavi povjerenja

a. Psihološki rad

b. «Prijateljstvo»

H. Rad sa dvije (ili više) strana pojedinačno
I. Rad sa dvije (ili više) strana zajedno

J. Potencijalna daljnja istraživanja
K. Potencijalno uključivanje drugih strana

L. Primjena Zlatnih pravila

M. Predrasude posrednika/pomoćnika

N. Priprema za proces
i. Posrednika/pomoćnika

ii. Svake od strana

O. Postaviti pravila procesa
P. Koristiti komunikacijske vještine spominjane u ranijem dijelu teksta

i. Individualne vještine

ii. Grupne vještine

iii. Faze razgovora

Q. Odvojiti ljude od problema (F+U)

i. Suočiti se s problemom

ii. Suočiti se s osobnostima

a. Posrednika/pomoćnika

b. Ostalih osoba

c. Interakcije

R. Pročišćavanje percepcije(W2). Pojašnjenja općenito
i. ?

ii. Potencijalna nužda za daljnjim istraživanjem i/ili drugim procesima

S. Usredotočiti se na individualne i grupne potrebe (W3)/Usredotočiti se na interese radije nego na pozicije (F+U)
i. Općenito

ii. Ulaziti na stražnja vrata kada možeš ući i na glavna

T. Graditi zajedničku pozitivnu snagu (W4)

U. Gledati u budućnost ali učiti od prošlosti

V. Generiranje opcija (W6)/Smišljanje opcija na zajedničku korist

i. U situacijama u kojima su strane ravnopravne ili posrednik ima nadzor nad situacijom

ii. Kreiranje najboljih alternativa zajedničkom dogovoru (F+U)

W. Kreiranje ostvarivih koraka prema konačnom cilju (W7)

i. Općenito

ii. Kreiranje prelaznih ciljeva

X. Inzistiranje na korištenju objektivnih kriterija (F+U)

Y. Sklapanje dogovora na obostranu korist (W8)

Z. Ostala pitanja

i. Individualizacija

ii. Svladavanje prijetnji i kamenih zidova

iii. Arbitraža i drugi procesi

iv. Što je neophodno za rad s vladinim organizacijama? IGO-ima? NGO-ima?

v. Pitanje nenasilnog građanskog neposluha: Gandi i King

vi. Pitanje individualne odgovornosti

vii. Regionalna i kulturološka prilagodba

AA. Vježbe
9. Organiziranje zajednice
A. Smisao ovoga je okupiti sve

i. Zlatna pravila

ii. Komuniciranje

iii. Psihologija

iv. Civilno društvo

v. Nenasilna transformacija sukoba

B. Potreba da se u obzir uzmu aspekti psihotraumatizacije
C. Potreba da se pronađu pravi ljudi

i. Angažiranje organizatora i opasnosti istoga

ii. Početno formiranje skupine

D. Potreba da se izađe u zajednicu
E. Kontakt sa dužnosnicima i/ili kontakt s lokalnim stanovnicima

F. Potreba za osobnim kontaktom

G. Želja da se napreduje brzo i potreba da se radi polako

H. Potreba da se u obzir uzmu lokalne planovi ali se pritom držati svojih

I. Korištenje neuobičajenih metoda – metoda kafića i ostale

J. Lokalna kultura i običaji

K. Demokratizacija

i. Što je demokratizacija

ii. Razlozi zašto je tako teška

a. Prijašnji sustav
b. Psihotraumatizacija

L. Vježbe/rasprava

10. Pomirenje
A. Što jest a što nije pomirenje

B. Što je potrebno da se ljude okupi – kulturna prilagodba

C. Kako voditi omirenje

i. Izgraditi povjerenje

ii. Raditi u malim skupinama s «normalnim» ljudima

D. Brzina pomirbe
E. Pomirba i povratak

F. Povratak kao proces

G. Kompleksna rehabilitacija

H. Vježba

11. Tehnike poučavanja

A. Opća načela

i. Odgovoriti na potrebe i želje specifične skupine

ii. Inventarizacija

iii. Uključivanje sudionika

iv. Korištenje iskustava sudionikau svim aspektima procesa poučavanja

v. Korištenje vlastitog iskustva

B. Predavanje

i. Što je manje moguće

ii. Zanimljivo, ne suhoparno

iii. Korištenje humora

C. Rasprave

D. Runda iznošenja pojedinačnih mišljenja
E. Vježbe

F. Audio-vizualne tehnike

G. Korištenje pisanim materijala

H. Aktivnosti izvan predavaonice

I. Vježba

12.  Zaključak
